
 

Psalm 74 vers 18 

 

Geef ’t wild gediert’, dat niets in ’t woên ontziet, 

De ziele van Uw tortelduif niet over; 

Laat, grote God, om een gehate rover, 

Uw kwijnend volk niet eeuwig in ’t verdriet. 

[= het razen spaart] 

[= wegterend] 

Deze Psalm is een 
klaaglied van Asaf 
uit de tijd van de 
ballingschap. Hij 
bidt of de Heere 
voor Zijn volk Israël 
(Gods tortelduif) 
wil zorgen en of de 
vijand (wild 
gedierte, een gehate 
rover) zijn prooi los 
zal laten. 
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